
Протокол № 4 

письмового голосування 
науково-технічної комісії з питань термінології при Держстандарті України  

щодо вживання віддієслівних іменників 

 
Всіх членів НТК — 45 
Отримано аркушів опитування № 4 — 30 

 
 Питання ТАК НІ 
1 Чи доцільно пов’язувати утворення і значення українських віддієслівних 

іменників на “-ння”, “-ття” з відповідними українськими дієсловами так, 
як це рекомендує ДСТУ 3966 [5]  і подано в таблиці? 

30 0 

2 Чи доцільно розрізняти засоби позначання понять дії (процесу), події і 
наслідку дії так, як це рекомендує ДСТУ 3966 і подано в таблиці? 30 0 

 
Таблиця   Дієслова та віддієслівні іменники для позначання дії, події, наслідку та інших понять (згідно з 

ДСТУ 3966, Додаток Г, п.п. Г.4.1, Г.9.1, Г.9.2) 

Ч/
ч 

Дія 
(те, що відбувалося, відбувається 

чи відбуватиметься) 
Так Ні 

Подія 
(те, що відбулося чи 

відбудеться) 
Так Ні Наслідок, об’єкт, 

стан та ін. Так Ні 

1. викладáти, викладáння 30 0 ви́класти , ви́кладення  30 0 ви́клад 30 0 
2. вирізáти, вирізáння 30 0 ви́різати, ви́різання 30 0 ви́різ 30 0 
3. виробля́ти, виробля́ння 30 0 ви́робити, ви́роблення 30 0 ви́ріб 30 0 
4. виділя́ти, виділя́ння 30 0 ви́ділити, ви́ділення 30 0 ви́діл [1,3] 30 0 
5. вибирáти, вибирáння 30 0 ви́брати, ви́брання 30 0 ви́бір 30 0 
6. відбирáти, відбирáння 30 0 відібра́ти, відібра́ння 30 0 відбíр 30 0 
7. діли́ти, дíлення 30 0 поділи́́ти, подíлення 30 0 пóділ 30 0 
8. звóдити, звóдження, 

зводíння 
30 
28 

0      
2 

звéсти, звéдення 30 0 звíд [1-7] 29 1 

9. ввóдити, ввóдження,      
вводíння 

30   
28 

0    
2 

ввéсти, ввéдення 30 0 ввід 30 0 

10. вивóдити, вивóдження, 
виводíння 

30  
28 

0   
2 

ви́вести, ви́ведення 30 0 ви́від 30 0 

11. вимíрювати, вимíрювання 30 0 ви́мірити1, ви́мірення 30 0 ви́мір 29 1 
12. викóнувати, викóнування 30 0 ви́конати, ви́конання2 30 0 ви́кін 26 4 
13. випробóвувати, 

випробóвування 
30 0 ви́пробувати, 

ви́пробування3 
30 0 ви́проба [1,4,7] 28 2   

14. вирíшувати, вирíшування, 
рішáти, рішáння 

28   
28 

2   
2 

ви́рішити, ви́рішення,       
ріши́ти, рíшення 

27  
27 

3   
3 

ви́рішенець[7]    
рішенéць [1-3] 

22  
25 

8   
5 

15. відгалýжувати, 
відгалýжування 

30 0 відгалýзити, 
відгалýження 

30 0 відгалýзок, 
відгалýзина[6] 

29  
28 

1   
2 

16. розгалýжувати, 
розгалýжування 

30 0 розгалýзити, 
розгалýження 

30 0 розгалýзок, 
розгалýзина 

30  
29 

0   
1 

17. віднóвлювати, 
віднóвлювання 

30 0 віднови́ти, віднóвлення 30 0 віднóвленість, 
відно́ва [1,2,6] 
відновок [2] 

26 
29 
24 

4   
1   
6 

18. відхиля́ти, відхиля́ння 30 0 відхили́ти, відхи́лення 30 0 вíдхил 
[1,3,4,6-8] 

29 1 

                                                 
1 Дієслово “виміряти” не подано свідомо через те, що його доконаний і недоконаний вид відрізняється лише 
наголосом, адже в термінології краще вживати форми які відрізняються явно. 

2 Слово «виконáння» утворено всупереч правилам словотворення (бо немає дієслова «виконáти») і його 
вживання в значенні дії, події та наслідку скальковано з російського «исполнéние». 

3 Слово «випрóбування» утворено всупереч правилам словотворення (будову дієслова «випрóбувати» 
скальковано з російського “испы́тывать”, українські дієслова: про́бувати, ви́пробувати і випробо́вувати) і  
вживання «випрóбування» в значенні дії, події та наслідку також скальковано з російського «испыта́ние». 



Питальник № 4 

Ч/
ч 

Дія 
(те, що відбувалося, відбувається 

чи відбуватиметься) 
Так Ні 

Подія 
(те, що відбулося чи 

відбудеться) 
Так Ні Наслідок, об’єкт, 

стан та ін. Так Ні 

19. внóсити, внóшення, 
вносíння 

30  
29 

0   
1 

внести́, внéсення 30 0 внéсок 30 0 

20. готува́ти, готува́ння, 
підгото́влювати, 
підгото́влювання 

30 0 підготува́ти, 
підготува́ння, 
підгото́вити, 
підгото́влення  

30 0 підгото́ваність, 
підгото́вленість 
підгото́ва[7,11] 

26 
24 
26 

4   
6   
4 

21. деформувáти, 
деформувáння 

30 0 здеформувáти, 
здеформувáння 

30 0 деформáція 30 0 

22. додавáти, додавáння 30 0 дода́ти, додання 30 0 додáток; 
додáнок; 
додáча  

30 
26 
27 

0   
4    
3 

23. екранувáти, екранувáння 30 0 заекранувáти, 
заекранувáння 

30 0 екран, 
екранóвання 

30 
26 

0    
4 

24. йменувáти, йменувáння 30 0 найменувáти, 
найменувáння 

30 0 наймéння 30 0 

25. класифікувáти, 
класифікувáння 

30 0 покласифікува́ти, 
покласифікувáння, 
розкласифікува́ти, 
розкласифікува́ння 

28 
 
30 

2 
 
0 

класифікáція 30 0 

26. комбінувáти, 
комбінувáння 

30 0 скомбінувáти, 
скомбінувáння 

30 0 комбінáція, 
скомбінóваність 

30 0 

27. контролювáти, 
контролювáння 

30 0 проконтролювáти, 
проконтролювáння 

30 0 контрóль 
(служба, засіб) 

30 0 

28. користáти, користáння, 
використóвувати, 
використóвування 

28 
30 

2      
0 

ви́користати, 
ви́користання4 

30 0 ви́користаність 
кóристь 

30 
28 

0    
2 

29. кре́слити, кре́слення 30 0 накре́слити, накре́слення 30 0 крéсленик5 
[1,4,7,10] 

29 1 

30. монтувáти, монтувáння 30 0 змонтувáти, змонтувáння 30 0 монтáж 30 0 
31. модернізувáти, 

модернізувáння 
30 0 змодернізувáти, 

змодернізувáння 
30 0 модернізáція 30 0 

32. модифікувáти, 
модифікувáння 

30 0 змодифікувáти, 
змодифікувáння 

30 0 модифікáція 30 0 

33. напрýжувати, 
напрýжування 

30 0 напрýжити, напрýження 30 0 напрýга 30 0 

34. заувáжувати, заувáжування 30 0 заувáжити, заувáження 30 0 заувáга [1,3,7,9] 30 0 
35. навантáжувати, 

навантáжування 
30 0 навантáжити, 

навантáження 
30 0 навантáга6 

[1,7,10,11,12]; 
29 1 

36. надходити, надходження 30 0 надійти, надійдення 30 0 надхíд 29 1 
37. називáти, називáння 30 0 назвáти, назвáння 30 0 нáзва 30 0 
38. нанóсити, нанóшення 

нано́шувати, нано́шування 
30 0 нанести́, нанéсення 30 0 нанóс 28 2 

39. нумерувáти, нумерувáння 30 0 пронумерувáти, 
пронумерувáння 

30 0 нумерáція, 
пронумерóваність 

30 0 

                                                 
4 Слово «використáння» утворено всупереч правилам словотворення (бо немає дієслова «використáти») і його 
вживання в значенні дії та події скальковано з російського «испóльзование». 

5 Крім слова крéсленик у словниках є ще креслюнок, проте його скальковано із слова малюнок всупереч 
правилам словотворення. Віддієслівні іменники, що означають наслідок дії, на -унок (-юнок) утворюються від 
дієслів на –увати (-ювати): малювати — малюнок; пакувати — пакунок; рахувати — рахунок тощо, а від 
дієслів на –ити — іменники на –еник: варити — вареник тощо. 

 
2

6 ДСТУ 3647-97, ДСТУ 3801-98, ДСТУ 3896-99. 



Питальник № 4 

Ч/
ч 

Дія 
(те, що відбувалося, відбувається 

чи відбуватиметься) 
Так Ні 

Подія 
(те, що відбулося чи 

відбудеться) 
Так Ні Наслідок, об’єкт, 

стан та ін. Так Ні 

40. обґрунтóвувати, 
обґрунтóвування 

30 0 обґрунтувáти, 
обґрунтувáння 

30 0 ґру́нт; 
обґрунтóвання, 
обґрунто́́ваність 

29 
29 
30 

1   
1  
0 

41. облáднувати, 
облáднування 

30 0 обладнáти, обладнáння 30 0 облáддя [9,10], 
облáда [4], 
обладу́нок[1,4]

26 
25  
29 

4  
5  
1 

42. обробля́ти, обробля́ння 30 0 оброби́ти, обрóблення 30 0 обробíток; 
обрóбок[6,11] 

29 
30 

1 
0 

43. обслугóвувати, 
обслугóвування 

30 0 обслужи́ти, обслýження 30 0 обслу́га[1,3,6,10 
(обслуго́вчий 
персонал) 

30 0 

44. орієнтувáти, орієнтувáння 30 0 зорієнтувáти, 
зорієнтувáння 

30 0 орієнтáція, 
зорієнтóваність

30 0 

45. офóрмлювати, 
офóрмлювання 

30 0 офóрмити, офóрмлення 30 0 фóрма, 
офо́рмленість, 
офо́рма 

28 
30 
25 

2  
0  
5 

46. оцíнювати, оцíнювання 30 0 оціни́ти, оцíнення 30 0 оцíнка 30 0 
47. ощáджувати, 

ощáджування 
30 0 ощади́ти, ощáдження 30 0 ощáдок [1,2] 26 4 

48. пáдати, пáдання7 30 0 (в)упáсти, (в)упáдення 30 0 упа́д[1,3,7]; 
(в)упáдина 

30 4  
1 

49. пакувáти, пакувáння 30 0 упакувáти, упакувáння 30 0 пáка, пакýнок, 
пакóвання 

30 
30 

0 
0 

50. перевіря́ти, перевіря́ння 30 0 перевíрити, перевíрення 30 0 перéвірка 30 0 
51. перевóзити, перевóження, 

перевозíння 
30 
28 

0   
2 

перевезти́, перевéзення 30 0 перевíз 30 0 

52. передавáти, передавáння 30 0 переда́ти, передання 30 0 передáча 30 0 
53. писáти, писáння 30 0 написáти, написáння 30 0 нáпис 30 0 
54. позначáти, позначáння 30 0 познáчити, познáчення 30 0 познáка [1,3,7] 30 0 
55. покáзувати, покáзування 30 0 показа́ти, показа́ння 30 0 пóказ [1-3,6] 30 0 
56. покривáти, покривáння 30 0 покри́ти, покриття́ 30 0 пóкрив8[1-4,9,10] 30 0 
57. посилáти, посилáння 28 2 посла́ти, посла́ння 28 2 поси́лка9; 

пóсилка10[1,3] 
27 
30 

3  
0 

58. призначáти, призначáння 30 0 признáчити, 
признáчення 

30 0 признáченість; 
признáка[1] 

30 
27 

0  
3 

59. прогнозувáти, 
прогнозувáння 

30 0 спрогнозувáти, 
спрогнозувáння 

30 0 прогнóз 30 0 

60. розмíщувати, 
розмíщування 

30 0 розмісти́ти, розмíщення 30 0 розмíщеність 30 0 

61. рознімáти, рознімáння 30 0 розня́ти, розняття́ 30 0 рóзнім [7,11] 30 0 
62. розробля́ти, розробля́ння 30 0 розрóбляти, 

розрóблення 
30 0 розрóбок; 

розрóбка 
30 
25 

0 
5 

63. ташувáти, ташувáння, 
розташóвувати, 
розташóвування 

29 
30 

1   
0 

розташувáти, 
розташувáння 

30 0 розташýнок; 
розташóвання; 
розташóваність

27 
30 
30 

3 
0 
0 

                                                 
7 Слово «падíння» і його вживання в значенні дії і події скальковано з російського «падéние» (за схемою: ветер — 
вітер), і воно не походить ні від падати, ні від упасти. 

8 Слово “по́крив” треба вживати скрізь де йдеться про наслідок дії “покривати” [1,7,9,10], а не тільки там, де це дозволяє 
російська мова (волосяной покров, травяной покров тощо). 

9 Те, що посилають. 

 
3

10 Умовна познака літературного джерела, на яке посилаються у тексті обо вказівка на нього. По́силка і поси́лка практично ніколи 
не перетнаються 
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Ч/
ч 

Дія 
(те, що відбувалося, відбувається 

чи відбуватиметься) 
Так Ні 

Подія 
(те, що відбулося чи 

відбудеться) 
Так Ні Наслідок, об’єкт, 

стан та ін. Так Ні 

64. складáти, складáння 30 0 складáти, склáдення 30 0 склáдень [1,3,7] 29 1 
65. сполуча́ти, сполуча́ння 30 0 сполучи́ти, сполу́чення 30 0 сполу́ка 30 0 
66. статкувáти, статкувáння, 

устаткóвувати, 
устаткóвування 

27 
30 

3   
0 

устаткувáти, 
устаткувáння 

30 0 устаткóвання, 
стáток 

30 
29 

0   
1 

67. публікувáти, публікувáння 30 0 опублікувáти, 
опублікувáння 

30 0 публікáція, 
опубліко́ваність 

30 0 

68. редагувáти, редагувáння  30 0 зредагувáти, 
зредагувáння 

30 0 редáкція, 
зредаго́ваність

30 0 

69. реєструвáти, реєструвáння 30 0 зареєструвáти, 
зареєструвáння 

30 0 (запис в реєстрі) 
реєстрáція 

30 0 

70. специфікувáти, 
специфікувáння 

30 0 розспецифікувáти, 
розспецифікувáння 

30 0 специфіка́ція, 
розспецифікó-
ваність 

30 
27 

0  
3 

71. стандарт(из)увáти, 
стандарт(из)увáння 

30 0 застандарт(из)увáти, 
застандарт(из)увáння 

30 0 стандáрт, 
стандартиза́ція
застандар-
т(из)о́ваність 

30  
28  
29 

0  
2  
1 

72. сертифікува́ти 
сертифікува́ння 

30 0 осертифікува́ти 
осертифікува́ння 

30 0 сертифіка́т, 
сертифіка́ція, 
осертифіко́ва-
ність 

30  
28  
29 

0  
2  
1 

73. уніфікувáти, уніфікувáння 30 0 зуніфікувáти, 
зуніфікувáння 

30 0 уніфікáція, 
зуніфіко́ваність

30 0 

74. управля́ти, управля́ння11 30 0 — 30 0 упра́ва, 
управник 

28 
28 

2  
2 

75. ухвáлювати, ухвáлювання 30 0 ухвали́ти, ухвáлення 30 0 ухвáла 30 0 
76. аналізувáти, аналізувáння 30 0 проаналізувáти, 

проаналізувáння 
30 0 анáліз 30 0 

77. ба́рвити, ба́рвлення, 
заба́рвлювати, 
заба́рвлювання 

30 0 заба́рвити, заба́рвлення 30 0 заба́рва, 
заба́рвленість 

29 
30 

1  
0 
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1. Словник української мови (в 11-ти томах). — К.: Наукова думка, 1970—1980 
2. Словарь української мови (в 4-х томах) / Б. Грінченко.— К.: «Наукова думка», 1996  
3. Орфографічний словник української мови: Близько 120 000 слів. / Уклад.: С.І. Головащук, М.М. Пещак, В.М. Русанівський, 

О.О. Тараненко.— К.: «Довіра», 1994.—864 с. 
4. Російсько-український словник (у 3-х томах) — К: Наукова думка, 1970.  
5. ДСТУ 3966-2000 “Засади і правила розробляння стандартів на терміни та визначення понять” 
6. Словник технічної термінології / І. Шелудько, Т. Садовський. — К.: Державне видавництво України, 1928.— 588 c. 
7. Російсько-український словник наукової і технічної мови / О.Войналович, В.Моргунюк — К.: Вирій, Сталкер, 1997.— 256 с. 
8. Російсько-український словник наукової термінології: Математика. Фізика. Техніка. Науки про Землю та Космос / 

В.В.Гейченко, В.М.Завірюхіна, О.О.Зеленюк та ін. — К.: Наук. думка, 1998.— 892 с. 
9. Міжнародна класифікація товарів і послуг для реєстрації знаків (Ніццька класифікація) — К.: Державне патентне відомство 

України, 1997 
10. Покажчик ключових термінів до Міжнародної патентної класифікації — К.: Державне патентне відомство України, 1997 
11. Російсько-український науково-технічний словник / В. Перхач, Б. Кінаш — Львів, 1997. — 456 с. 
12. Російсько-українсько-англійський військовий словник / В. Карачун, І. Черненко, С. Чиж та ін. — К., Техніка, 2001. — 

750 с. 

                                                 

 
4

11 Слово «управлíння» і його вживання в значенні дії і підрозділу установи скальковано з російського «управлéние» (за схемою: 
ветер — вітер). 
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Сполучність 
деяких слів з віддієслівними іменниками,  

що означають дію чи подію 
 

Слова, з якими треба сполучати 
віддієслівні іменники, утворені від 
інфінітива недоконаного виду, що 
означають дію (те, що відбувалося, 
відбувається чи має відбуватися) 

 

Слова, з якими треба сполучати 
віддієслівні іменники, утворені від 
інфінітива доконаного виду, що 

означають подію (те, що відбулося чи має 
відбутися) 

тривалість  момент 
засоби  мить 
способи  свідоцтво 
метод  посвідка 
методика  акт 
правила  дата 
технологія  день 
процедура  місяць 
функція  рік 
порядок  план 
настанови  звіт 
рекомендації 
під час 
в процесі 

 
 
 
 
 
 
завжди 
 

 після 

 
 
       завжди 
 
 
 
 
 
       здебільшого 

Приклади: 

тривалість передава́ння  момент передання́ 

правила прийма́ння  акт (про) прийняття́ 

процедура затве́рджування  дата затве́рдження 

засоби вико́нування  звіт про ви́конання 

технологія склада́ння  момент скла́дення. 

процедура подава́ння  день пода́ння 

настанови щодо впрова́джування  дата впрова́дження 

порядок видава́ння  рік видання́ 

засіб пакува́ння  свідоцтво про упакува́ння 

метод розв’я́зування  час (момент) розв’яза́ння 

функція перетво́рювання  після перетво́рення 

спо́сіб готува́ння  по́свідка про відря́дження 
 

За “сполучність” проголосувало —  30, проти — 0. 
 
 

    

Секретар 
Начальник сектору
термінології та редагування 
УкрНДІССІ 

 

 

  
В. Моргунюк 
20.06.2002 

 


